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駐印尼代表處受理中階技術人力簽證應備文件 
(雙語翻譯、廚師、中階技術工作適用) 

Dokumen yang diperlukan untuk permohonan visa PMI tenaga ahli 

(Untuk Pekerjaan sebagai Penerjemah, Juru Masak, PMI tenaga ahli) 

□  申請表(請於外交部領事事務局線上系統 

https://visawebapp.boca.gov.tw 選擇“General Visa”，

填妥申請表列印並親簽) 

 Formulir aplikasi (Mohon diisi melalui website 

https://visawebapp.boca.gov.tw Pilih “General Visa”. 

Kemudian diprint dan ditandatangani oleh yang 

bersangkutan) 

□  印尼戶口名簿影本及印尼身分證影本一份; 

第三國人士需有印尼居留證影本一份。 

 1 Fotokopi KK Indonesia dan 1Fotokopi KTP Indonesia; 

Untuk WNA Fotokopi ITAS/ITAP 

□  申請人護照正本及護照資料頁影本一份  

(護照需有 6 個月以上效期) 

 Paspor Asli dan 1 fotokopi Paspor (halaman data saja) 

(Paspor harus berlaku 6 bulan ke atas) 

□  4 x 6 公分之正面、脫帽、五官清晰白底彩色照片 2

張 (最近 3 個月內) 

 2 lembar pasfoto dengan wajah menghadap depan, tidak 

memakai topi, wajah terlihat jelas dan berlatar belakang 

putih. Ukuran 4cm x 6cm (3 bulan terakhir) 

□  中央目的事業主管機關(勞動部)之聘僱許可函 

 (正本及影本一份，正本驗畢退還) 

 Surat izin kerja dari Kementerian Tenaga Kerja Taiwan  

(1 asli+1 fotokopi, setelah proses visa selesai, dokumen 

asli akan dikembalikan) 

□  聘僱合约 (正本及一份影本，正本驗畢退回)  

 Kontrak kerja (1 asli+1 fotokopi, setelah proses visa 

selesai, dokumen asli akan dikembalikan) 
 

https://visawebapp.boca.gov.tw/
https://visawebapp.boca.gov.tw/
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□  外國人知悉就業服務法相關工作規定之切結書 

 Surat pernyataan TKA yang bekerja di Taiwan bahwa 

dirinya telah mengerti peraturan tenaga kerja di Taiwan 

□  健康檢查合格證明(正本及一份影本，正本驗畢退回)  

1. 3 個月內效期 

2. 須為我衛福部指定之健檢機構核發，我衛福部指

定之健檢機構名單請參考：

https://www.cdc.gov.tw/Category/Page/n7sHESv9

NP_M61JqD1UPCw 

3. 健檢指定項目：「受聘僱外國人健康檢查項目表」

及「傷寒、副傷寒及桿菌性痢疾檢查結果表」 

 Laporan Medical Checkup  

1. 3 bulan terakhir 

2. Pemeriksaan wajib dilakukan di klinik rujukan oleh 

Kementerian Kesehatan Taiwan, daftar klinik 

rujukan silakan kunjungi: 

https://www.cdc.gov.tw/Category/Page/n7sHESv9N

P_M61JqD1UPCw 

3. Objek pemeriksaan yang ditentukan: Formulir Health 

Certificate for Employed Alies dan Formulir 

Typhoid, Paratyphoid and Shigella Diagnostic 

Evaluation 

 
 從事雙語翻譯及廚師者須另檢附以下文件： 

 良民證(正本及一份影本，正本驗畢退回) 

1. 須為印尼警察總局 6 個月內核發之版本 

2. 須經印尼司法人權部、印尼外交部及駐印尼代表處

驗證 

 Bagi pemohon Penerjemah dan juru masak butuh 

dokumen tambahan berikut: 

 SKCK (1 asli+1 fotokopi, setelah proses visa selesai, 

dokumen asli akan dikembalikan)  

https://www.cdc.gov.tw/Category/Page/n7sHESv9NP_M6lJqD1UPCw
https://www.cdc.gov.tw/Category/Page/n7sHESv9NP_M6lJqD1UPCw
https://www.cdc.gov.tw/File/Get/KrqkSs-tB5zlvItR-Zoh9A
https://www.cdc.gov.tw/File/Get/KrqkSs-tB5zlvItR-Zoh9A
https://www.cdc.gov.tw/File/Get/qzBQyGb3UCDidwCJuqexHA
https://www.cdc.gov.tw/Category/Page/n7sHESv9NP_M6lJqD1UPCw
https://www.cdc.gov.tw/Category/Page/n7sHESv9NP_M6lJqD1UPCw
https://www.cdc.gov.tw/File/Get/KrqkSs-tB5zlvItR-Zoh9A
https://www.cdc.gov.tw/File/Get/KrqkSs-tB5zlvItR-Zoh9A
https://www.cdc.gov.tw/File/Get/qzBQyGb3UCDidwCJuqexHA
https://www.cdc.gov.tw/File/Get/qzBQyGb3UCDidwCJuqexHA
https://www.cdc.gov.tw/File/Get/qzBQyGb3UCDidwCJuqexHA
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1. SKCK harus dikeluarkan oleh Markas Besar 

POLRI dengan masa berlaku selama 6 bulan  

2. Dokumen asli harus dilegalisir oleh Kementerian 

Hukum dan HAM RI, Kementerian Luar Negeri RI 

dan TETO 

□ 
 從事雙語翻譯者須另檢附以下文件： 

 中文版工作履歷 

 最高學歷證書(正本及一份影本，正本驗畢退回)  

1. 印尼文需翻譯為中文 

2. 印尼文及中文譯文的最高學歷證書須經印尼司法

人權部、印尼外交部及駐印尼代表處驗證  

 Bagi pemohon Penerjemah butuh dokumen tambahan 

berikut: 

 CV dalam Bahasa Mandarin 

 Ijazah terakhir (1 asli+1 fotokopi, setelah proses visa 

selesai, dokumen asli akan dikembalikan)  

1. Jika Ijazah berbahasa Indonesia harus diterjemahkan 

ke bahasa Mandarin  

2. Ijazah bahasa Indonesia dan yang telah 

diterjemahkan ke dalam bahasa Mandarin harus 

dilegalisir oleh Kementerian Hukum dan HAM RI, 

Kementerian Luar Negeri RI dan TETO 

□  其他足資簽證目的之文件。倘有需要，駐印尼代表處

得要求申請人提供其他相關證明文件或來本處面談 

 Dokumen pelengkap lainnya. Jika diperlukan, TETO 

berhak mengajukan interview atau meminta dokumen 

lain kepada pemohon 

 


